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HYRJE

Ndjekja e trendeve mé té reja né arsimin a e larté vetvetiu kérkon modifikimin e
programeve té vjetra dhe programe dinamike, té rea, té cilat ofrohen nga ana e njé
institucioni.

Njé nga prioritetet e Fakultetit té Gjuhéve, Kulturave dhe Komunikimit é&shté
pérfshirjané ato suaza zhvillimore dhe né realizimin e programeve samé té mira, té cilat do
t'u ofrohen gjeneratave té ardhshme me qgéllim té pérgatitjes sé tyre sa mé té miré pér té
hyré né sferat dhe e botés shkencore.

Vendi yné tanimé disa vite po pérgatitet pér té hyré né familjen e madhe europiane,
ku vierat e pérbashkéta cmohen larté. Qélimi primar i kétij programi éshté t' ju mundésojé
studentéve né studime pasuniversitare formim profesiona né fushén e studimeve gjermane.
Cdo vend gé ka hyré né UE ose tenton pér té hyré, duhet té b& é ndryshime né shumé fusha,
ndérsa pashmangshme éshté edhe fusha hulumtimeve shkencore.

Gjermania éshté vendi ku éshté prodhuar ideja pér Europén dhe Unionin Europian.
Pas mé shumé viteve, ky vend, aq shumé éshté afruar me ¢'rast edhe bashképunimi me té
paraget njé shtysé né proceset, té cilat aktualisht zhvillohen né Union dhe njékohésisht
paraget model té bashképunimit rgona dhe ndérkombétar.

Ekzistimi i njé programi gé do té bazohet né mésimin dhe njohjen e gjuhéve,
kulturave té tyre, letérsisg, civilizimeve, do té ishte me réndési t& madhe pér njé vend si¢
éshté Magedonia.

Té béhesh bilinguist dhe té njihet gjuha gjermane dhe shgipe éshté njé sfidé e
madhe jo vetém pér studentét, por edhe pér ¢do njeri. Europa kérkon nga Magedonia té jeté
e gatshme dhe té pérgatisé kuadro, té cilét do té mund té barazohen me kolegét e tyre té
vendeve peréndimore, si dhe té posedojné aftési gé té ballafagohen me sfidat gé jané véné
paravendit toné.

UEJL-ja né Tetové i ka té gjitha mundésité, kurse Fakulteti i Gjuhéve, Kulturave
dhe Komunikimit ka kushte dhe kuadér pér t'u mundésuar studentéve pérgatitje sa mé té
miré, té cilét né té ardhmen do té jené profesionisté té vérteté né sferén e gjuhéve dhe
studimeve europiane.

PROGRAMI STUDIMOR | STUDIMEVE DERI NE DIPLOMIM
GJUHET EUROPIANE DHE STUDIMET —GJERMANISHT FRENGJHISHT
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Programi studimor pérfshin studimet deri né diplomim né gjashté semestra. Pas pérfundimit
té kétij cikli té studimeve studentét e fitojné thirrjen “Bachelor of Arts’.

Fakulteti i Gjuhéve, Kulturave dhe Komunikimit

Institucioni/Organi i dhénies sétitullit Universiteti i EJL

Insitucioni mésimor Universiteti i EJL

Vendi i mésimdhénies Qytezae UEJL

Programi i akredituar nga: Bordi i Akreditimit

Shkalla pérfundimtare shkencore BA

Programi Gjuhét europiane dhe studimet opsioni
Gjermanisht —Fréngjisht

Data e pérgatitjes/revizioni Shtator 2007

Grupi i studentéve Gjenerata e vitit akademik 2008/2009

1. Qé&limet arsimoreté programit
Gjuhét europiane dhe studimet

Qéllimi i kétij programi éshté té pérgatit kuadér profesional pér njohjen e gjuhés, kulturés,
civilizimit, metodologjis2 s¢ mésimit dhe té ligjérimit té gjuhés gjermane, té cilat
njékohésisht do t'u pérgjigjen sfidave té shekullit 21. Pérveg njohjes sé gjuhés gjermane
dhe frénge, té diplomuarit e ardhshém do té fitojné njohuri edhe nga sfera e studimeve
europiane, duke filluar nga njohurité e pérgjithshme té& Unionit Europian, institucioneve té
sgj, politikén e sg pérfshiré kétu edhe politikén gjuhésore. Duke i njohur kéto dy gjuhé
dhe duke pasur njohuri té pérgithshme nga sfera e studimve europiane paraget pérparési
dhe mundési mé té madhe pér vete dhe gjeneratat e ardhshme. Qdlimi i UEJL-sé éshté
t'ju ofrojé gjeneratave té ardhshme shanse mé té médha, té cilat do t'ju mundésojné té
pérsosen edhe mé shumé pér té gené né nivel té nj&gté me kolegét e tyre té UE-s&.

Ky program njékohésisht éshté edhe bazé e miré pér té dilomuarit té cilét mé voné do té
déshironin gé té regjistroheshin né Studimet pasuniversitare né programet eksistuese né
vend, por edhe né programet gé ofrohen jashté.

Rezultatet e nxénies s& mésimit

Mésimi ju mundéson studentéve t’i zhvillojné dhe t'i prezantojné njohurité, kualitetet dhe
karakteristikat tjeraté sferave st mé poshté:
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A. Njohurité e fituara dhe

parashikimet nga:

1. Né fushén e gjuhéve europiane, opsioni
giermanisht-fréngjisnt ofron njohje té
shkélgyeshme té kétyre dy gjuhéve.

2. Njohje solide nga sfera e gjuhéve
europiane.

3. Gjuha angleze (obligative), pér ¢’ gjé éshté

rezervuar pjesa mé e madhe e programit.

4. Aftésim dhe kompetencé né shumé sfera

pér té cilat ka nevojé shteti dhe shogéria né

pérgjithési

5. Pérgatitje pér angazhim aktiv né projekte

udhéhegése shkencoro-hulumtuese.

6. Me dijen e arritur shkencoro-profesionale,
jané té pérgatitur gé té punésohen né
intitucione té ndryshme geveritare dhe
jogeveritare dhe institucione, por edhe
né pérdorimin praktik té gjuhés gjermane
dhe frénge.

B. Shkathtési dhe karakteristikatétjera

Aftésité e pérgjithshme pér transferimin e
shkathtésive intelektuale.

Pas pérfundimit me sukses té programit,
studentét do té mund gé

Ligjératat/mésimi, metodat dhe
strategjité e vlerésimit qé pérdoren pér
téarritur dhedemonstruar rezultatet

Ligjératat/mésimi

Mésim interaktiv dhe tradicional;
Puné seminarike nén udhéhegjen e
tutoréve;

Hulumtim i pavarur,

Vecanti lideri

Aplikimin praktik tédijeve néjetén
shogérore dhe politike.

Vlerésimi
Né kuadér té programit té |éndés,
vlerésimi mund té béhet pérmes kétyre
komponenteve:

e Pranianéligjérata
konsultime;
Ushtrime té realizuara me sukses;
Sukse gjaté punés praktike;
Punimet seminaike;
Provimi pérfundimtar;
Puné ekipore;
Projekte té redlizuara

Ligjératat/mésimi
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1. T'i aplikoné njohurité e tyre té fituara
gjaté studimeve né ményré efikase pér té
analizuar céshtjet komplekse nga
studimet europiane, duke pérdorur, sipas
nevojés, gjuhé mésimore (gjuhén
germane, frénge, shqipe, magedonase
dhe angleze).

2. T'i njohin dhe vendosin c¢éshtjet dhe
problemet sipas réndésisé sé tyre.

3. T'i mbledhin dhe sintetizojné té dhénat
nga literatura gjermane, frénge, shqipe,
magedonase dhe angleze.

4. T'i dalojné dternativat e tyre pér
praktike midis tyre.

5. T'i shprehin né ményré konstruktive
proceset e mésimit.

Kéo shkathtési kryesisht zhvilohen
pé& mes diskutimesh dhe argumentimit
té punée seminarike, prezantimeve dhe
debateve né |éndé té caktuara.

Vlerésimi

Provimet me shkrim, vlerésimi i
prezantimeve, punimet seminarike, punét
individuale dhe ekipore.
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C.

a)

b)

Aplikimi i shkathtésive speciale:

T’i njohin problemet ngafushae
gjuhéve europiane, civilizimeve dhe
kulturave, géjané rezultat i
kompleksivitetit té punés.

multidimensional né sektorin publik.

Té kryginé analiza té pérgjithshme
dhe té vegcanta nga fusha e Fakultetit
té Gjuhéve, Kulturave dhe
Komunikimit.

T’i elaborojné, nga aspekti shkencor
dhe praktik, dallimet dhe nevojat e
komunitetit.

Ligjératat/mésimi

Aftésia pér zgjidhjen e problemeve
kryesisht zhvillohet pérmes pérgatitjes dhe
pjesémarrjesné:

Seminare, analiza dhe problemeve nga
praktikat si dhe pérmes punés praktike ku
studentet nga afér jané pérballur me
multidimensionalitetin e problemeve né
Fakultetin e Gjuhéve Kulturave dhe
Komunikimit. Kjo metodé mundéson lidhjen
e teorisé me praktikén, gé éshté kusht i
domosdoséhm pér karrieré té suksesshme né
institucionet e sistemit arsimor dhe
organizatat tjera.

Vlierésimi

Kryhet pérmes provimeve péfundimtare,
kolokviumeve, pérmes prezantimeve dhe
punéve seminarike, si dhe sipas punimit té
tezés dhe prezantimit publik, pas pérfundimit
té punés ekipore.
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Burimet, hulumtimet dhe vierésimi

Ligjétatat/mésimi

Pas pérfundimit

té suksesshém té

programit, studenti do té mund:

a.

C.

. T

Individualisht dhe né grup té
punojné né hulumtimin e formave
mé pérkatése té plotésimit té
nevojave té shogérisé, arsimimit,
né lidhje me gjuhén, kulturat dhe
komunikimin.

elaborojé, nga aspekti
shkencor dhe praktik, dallimet
dhe nevojat e bashkésisé.

Aktivisht té kycet né ndértimin e
sferés s& arsimit, diplomacisg,
kulturés dhe komunikimit publik.

c. Té jené té informuar dhe té

kontribuojné né elaboratet shkencore
dhe profesionale pé njeriun dhe
bshkésing, e cila ka nevojé pér kygje

né

arsim, kulturé komunikim,

diplomaci etj.

Ligjétatat/mésimi

Ushtrime praktike, preantime individuale dhe
né grup, sipas |éndéve né dy gjuhét.
Vecanérisht, pér 1éndét obligative Letérsia
frénge, Letérsia gjermane, Linguistika,
Civilizimi, Kulturatradicionale, ku i
kushtohet vémend) e e posagme hulumtimit té
trendeve té ndryshme né BE, SHBA dhe
Magedoni).

Vlierésimi

Béhet né bazé té vlerésimit dhe analizave té
problemeve nga praktika, té prezantimeve
individuale dhe grupore, té punimeve
seminarike etj.
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D. Shkathtésitékryesore:

Komunikimi dhe shkrimi

Pas pérfundimit me sukses té programit,

studentét aftésohen gé:

a. T'i pérdorin, né té folur/me shkrim gjuhén
giermane, frénge, shqipe, magedonase dhe

angleze, lidhur me studimet europiane.

b. Té angazhohen né ményré konstruktive dhe
efikase né déshmimin gjaté diskutimeve
pér ¢céshtje komplekse né gjuhét europiane.

pér ndonjé temé ose detyré, duke e

pérdorur drejt literaturén e grumbulluar.

¢. Télexojné materie komplekse, e cila éshté

ose jo e lidhur me studimet europiane,

d.Ta pérdorin terminologjiné e nevojshme té
gjuhéve europiane, vecmas gjuhén gjermane,

frénge, shqipe, magedonase dhe angleze.

Ligjératat/mésimi

Kontribute seminarike, prezantimi
né oré, diskutime, debat pér |éndét.
Gjaté vitit té paré do té arrihet njé e
folme e rrjedhshme né gjuhén
shgipe/magedonase, kurse do té
arrinen edhe aftési gjuhésore pér
pérdorimin e terminologjisé nga
fusha e studimeve europiane.

Vierésimi

Notimi i punimeve seminarike,
prezantimi sipas |éndéve, realizimi i
punés praktike si dhe kontrollimi
pérmes provimeve me gojé dhe me
shkrim, vegmas pérmes testimit.
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11. Struktura dhe kushtet e programimit studimor, nivelet, modulet, kredité,
mir énjohj et

Mésimi ofrohet né bazé té rregullt (full-time) dhe me korrespondencé (part-time).
Programet studimore né kozgjatje preg tri viteve (gjashté semestra) pér studimet deri
né diplomim, gjegjésisht 180 ECTS-kredi.

Studentét ndjekin mésimin nga |éndét obligative dhe léndét zjedhore. Léndét
pérfshijné kredi, gé péraférsisht korrespondojné me 25-30 oré, nga kohézgjatja e
mésimdhénies s ligjératave. Cdo vit duhet té fitohen 60 kredi pér 1.500 -1.800 oré né
vit. Informata mé té detajuara pér politikén e kredive mund té merren né Katalogun e
Universitetit. Léndét ndahen njési semestrale. Studentét duhet gé t'i krygjné té gjitha
|éndét, sipas zhvillimit té programit té obliguarstudimor. Pjesémarrjané ligjérata éshté
e obligueshme dhe paraget kusht primar gé ta kalojné léndén me sukses. Cdo Iéndé
duhet té pérfundojé&, duke i plotésuar kérkesat e parashtruara né program (silabusin) e
léndés. Né semestrin e fundit, té gjashtin, studentét do té pajisen me dituri paktike dhe
dhe shkathtési pérmes punés praktike, qé éshté edhe kusht pér té diplomuar né
studimet deri né diplomim.
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PROGRAMI STUDIMOR | STUDIMEVE DERI NE DIPLOMIM

GJUHET EUROPIANE DHE STUDIMET —GJERMANISHT FRENGJHISHT

, , Orét Orét Gjithsg Madhésia
SEMERI 2L G | BiY teorike | prak. orjét ;Ejd. e grupeve
Fillestar/i mesém/ Gjuhé e
avansuar angleze/angleze 3 D 0 22 90 20-30
akademike
Gjuhé shqipe 1/Gjuhé 3 D 0 2o 9 20-30
magedonase 1
Shkathtésité e avansuara Tl 3 D 11 11 90 20-30
Fonetika e gjuhés gjermane 3 D 11 11 90 20-30
Studimet europiane 6 D 30 15 180 20-30
Gjuhé frénge 1 6 D 0 45 180 20-30
Gjuhé gjermane 1 6 D 0 45 180 20-30
Gjithsg) 30 63 150 900

: , Orét Orét Gjithsg Madhésia
SEMEE] 2 SGE | DEY teorike | prak. orjét sﬁd. e grupeve
Fillestar /I mesém/Gjuhé e
avansuar angleze/Akademike 3 V 0 22 90 20-30
angleze
Gjuhé shqipe 2/Gjuhé 3 Vv 0 29 90 20-30
magedonase 2
Gjuhé frénge 2 6 V 0 45 180 20-30
Morfologjia e gjuhés frénge 6 V 30 15 180 20-30
Gjuhé gjermane 2 6 V 0 45 180 20-30
Morfologjia e gjuhés gjermane 6 V 30 15 180 20-30
Gjithsg) 30 71 153 900

287




Ndryshimet dhe plotésimet e programeve studimore

: , Orét Orét Gjithsg Madhésia
SEMEE] & SGE | DEY teorike | prak. orjét sﬁd. e grupeve
Gjuhé e avansuar angleze /G;. 3 D 0 2o 9 20-30
akademike angleze.

Zgjedhor* 3 D 11 11 90 20-30
Gjuhé frénge 3 6 D 0 45 180 20-30
Sintaksa e gjuhés frénge 6 D 30 15 180 20-30
Gjuhé gjermane 3 6 0 45 180 20-30
Sintaksa e gjuhés gjermane 6 D 30 15 180 20-30
Gjithsg 30 D 71 153 900

*Léndé zgjedhore 1:

1. Qendraekarrierés
2. Komunikimi interkulturor
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: , Orét Orét Gjithsg Madhésia
SEMEE 4 SGE | DEY teorike | prak. | orétstud. | egrupeve
Gjuhé e avansuar angleze 3 V 0 22 90 20-30
Fonetika e gjuhés frénge 3 V 11 11 90 20-30
Gjuhé frénge 4 6 V 0 45 180 20-30
Letérsiafrénge 6 V 30 15 180 20-30
Gjuhé gjermane 4 6 \% 0 45 180 20-30
L etérsia gjermane 6 V 0 45 180 20-30
Gjithsg) 30 41 183 900

: , Orét Orét Gjithsg Madhésia
=EMEEN S G | BiY teorike | prak. | orétstud. | egrupeve
Gjuhé gjermane 5 6 D 0 45 180 20-30
Cm lizimi i hapésirés gjuhésore 6 D 30 15 180 20-30
gjermane
Gjuhé frénge 5 6 D 0 45 180 20-30
C|"v| lizimi i hapésirés gjuhésore 6 D 30 15 180 20-30
frénge
**|_éndé zgjedhore (nga i
FAPSHP ose Fakulteti Juricik) | © | P | 2 | % 180 20-30
Gjithsg 30 85 140 900

**|_éndé zgjedhore:

1. Problemet politike té integrimit europian

2. Hyrje né administratén publike

3. Politika arsimore
4. Historia e té drejtés europiane

5. E drejta ndérkombétare publike

6. Marrédhéniet ndérkombétare
7. Organizatat ndérkombétare
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: , Orét Oré | Gjithsgy Madhésia

SEMETE SGE | DEY teorike | prak. | orétstud. | egrupeve
Gjuhé gjermane 6 6 V 0 45 180 20-30
Metodologiiaemésmitte | o |\, | 35 | 15 180 20-30
gjuhés gijermane si gjuhé e hugj
Gjuhéfrénge 6 6 \ 0 45 180 20-30
Melodologiiaemesmitte | o |\, | 35 | 15 180 20-30
gjuhésfrénge si sigjuhé e hugj

Léndé zgjedhore (nga FAPSHP
ose Fakulteti Juridik) 6 |V ] 0 | B 180 20-30
Gjithsg 30 90 135 900

*** |_éndé zgjedhore:

1. Problemet politike té integrimit europian

2. Hyrje né administratén publike
3. Politika arsimore

4. Historia e té drejtés europiane
5. E drejta ndérkombétare publike
6. Marrédhéniet ndérkombétare

7. Organizatat ndérkombétare

** Fakulteti e mban té drgjtén e ndryshimit dhe plotésimit té listés sé& Iéndéve té lira
zgjedhore, varésisht nga nevojat, kérkesés sé studentéve dhe mbulesés kadrovike té |éndéve
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PERSHKRIMI | LENDEVE

SEMESTRI 1-6
Shkathtésité eavansuara Tl :

Njé semestér i studimeve intensive nga shkathtésité e Tl jo vetém gé do t'i pasurojé
dijet e studentéve dhe t'i aftésojé ata qét'i shfrytézojné teknologjité né mjedise akademike,
ata do té mund gé né botén e vérteté t'i pérdorin shkathtésité né tregun e punés, duke iu
mundésuar konkurrencé né vendin e punés.

Studime eur opiane:

Kjo léndé paraget 1éndén bazke gé mésohet né té gjitha fakultetet e UEJL. Béhet
fjalé pér njé léndé njésemestrale gé mésohet né ndonjérin nga semestrat (nga semsetri i paré
deri nététretin). Programi i késaj |énde mbulon njohuri bazike né lidhje me:

- Europén,

- Historiné e Europés,

- Kultura, civilizimi dhe vlerat europiane,

- |dentiteti europian,

- Institucionet e Europés.

Gjuhéfrénge 1-6:

Qéllimi i késgj 1énde éshté gét’i forcojé bazat linguistike té njohjes sé gjuhés dhe t’i
zhvilloojé té katér komponentet e komunikimit, sidomos té diné té shprehen né kéto
sfera:

Té diné té shprehin mendim,

Té diné té shprehin ndjenjat,

Té dinété dallojné ideng,

Té diné té prezantojné ide té garta,

Té diné té argumentojné dhe mbrojné mendimin e tyre.
Té diné té gjenden né situata té ndryshme,

Té mbajné diskutim té thjeshté dhe koherent,

Té rréfgné ndonjé ngjarje,

Té tregojné éndrrén ose pérvojén,

Té paragesin shkaget e njé projekti oseidgje,

Té komunikojné spontanisht.
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Né kété |éndé éshté paraparé gé njékohésisht t& mésohen edhe elementet e pérkthimit,
gegiésisht té gjitha llojet e pérkthimit si¢ jané konsekutiv, simultan, ndérlidhés etj.
Paraprakisht, organizohet testi i evaluimit pér nivelin me ané té té cilit konstatohet niveli
aktual i njohjes sé gjuhés pér sudentét, té cilét duan té regjistrohen né vitin e paré. Niveli i
kérkuar &shté A1l.

Fonetika e gjuhésfrénge

Né semestrin e paré pérfshihet njé pjesé e materiait ku studentét mésojné pér
historiné e komponenteve fonologjike, fonemat, formimin e tyre dhe ményrén e ndarjes né
grupe dhe néngrupe.

Morfologjia e gjuhésfrénge

Né semestrin e dyté gjithcka fillon me shprehjen morfologji, vazhdon me shprehjen
emér, mbiemé& dhe pérfundon me numrat. Mésohen té gjitha fjalét e ndryshueshme.
Shembuijt (prova), propozimet, lidhézat, pasthirrmat etj. Pas mbarimit té késg pjese,
studenti duhet té keté koncept té garté pér té gjitha fjalét.

Sintaksa e gjuhésfrénge

Né semestrin e treté éshté péréaparé gé té mésohet Sintaksa me njé véshtrim té
pérgjithshém. Tipologjia e fjaisé, struktura e sgj, sintagma. Karakteristikat sintaksore té
fjalisg, pérbérja e brendshme e fjalisé, opercaionet e nevojshme me ndihmén e té cilave
béhet analiza sintaksore e fjalisé. Karakteristikat e modaliteteve té fjalise 1 dhe 2,
definicioni i fjalisg, tipologjia e sg né bazé té kategorive, fjalité e varura, fjaité kryesore
etj. Né program jané paraparé edhe fjalia e thjeshté dhe e zgjeruar dhe karakteristikat e sqg.

Programi realizohet me nga dy oré né javé, edhe até& njé oré ligjérata dhe njé oré
ustrime.

Letérsiafrénge

Kjo léndé parasheh njé ményré mé té gjéré pé&r mésimin e shkrimtaréve té vjetér,
veprat e té ciléve kané réndési historike, gjuhésore dhe letrare. Hyrja né letérsingé e vjetér
frénge dhe gjermane, e pérpunuar shkencérisht dhe pérplot me té dhéna dhe anaiza
bashkékohore pér autorét dhe veprat, té cilat i pérkasin késg periudhe té letérsisé. Lénda ka
ndryshime konceptual o-strukturore, duke i pasur parasysh disa formulime dhe grupime té
reja té shkrimtaréve, sipas karakterit té veprave té tyre. Kjo materje e zhgjedhur e plotéson
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shprazétirén e dukshme dhe akceptorét akuté, té cilét kérkojné njohjen e filleve té letérsisé
sé kétyre dy kombeve té médha. Né bazé té sprehjes sé definuar “kultura’ e civilizmit
nacional, ne do té mundohemi gé t'i zbulojmé aspektet mé relevante té shogérisé
bashkékohore shqiptare. Ky kurs, ofron dije themelore pérmes disa sferave kyce. Kjo |éndé
do t'i analizojé letérsiné dhe kulturén né njé perspektivé europiane. Ora e civilizimit do t'i
trajtojé té gjitha vendet, ku flitet gjuha gjuhafrgnge.

Civilizimi hapésir és gjuhésor e frénge

Lénda Civilizimi i hapésirés gjuhésore frange éshté |éndé, ku studenté& mésojné dhe
akumulojné shumé informacione, té cilat né rend té paré kané té bgné me Francén dhe
karakteristikat e sg, organizimin e sg administrativ dhe institucional, vendin e sg né
familjen e madhe europiane, marrédhéniet e sgj me vendet tjera, gé té vazhdohet mé tgj me
té gjithé até gé paraget trashégimi kulturore, ku pérmenden té gjitha gjérat e réndésishme gé
jané té pranishme né Francé. Gjithashtu, studenté& njihen me frankofoniné dhe vendet
anétare té ONF (Organizata Ndérkombétare e Frankofonisg), aksionet dhe veprimet e tyre,
duke pérmendur kétu faktin se edhe Republika e Magednisé éshté anétare e pérhershme e
késg organizate té mirénjohur. Né pjesén e dyté té formacionit, studentét mésojné edhe
shumé puné pér jetén sociale, si¢ jané: politika, migésia, 1évizjet, shkuarja né shkollég,
studimet, puna, familja, pushimi, mediumet etj. Kur studentét t'i kené akumuluar té gjitha
kéto njohuri, atéheré kalohet né trashégiminé kulturore dhe té letérsisé sé Francés, duke
pérmendur kétu elementet, si¢ jané: stereotipet, ngjashmérité dhe vegorité ndérkulturore
midis fracezéve dhe popujve té tjeré, duke térhequr njékohésisht paralele me kushtet e
M agedonisé dhe me néngiellin e Magedoni s.

M etodologjia e mésimit té gjuhésfrénge si gjuhé e hugj

Metodologjia e mésimit té gjuhés frénge me programin e ri éshté paraparé gé té
realizohet me studentét e vitit té treté.

Materia e kétij programi éshté e gjéré dhe ka té bgé me format dhe metodat mé té
regja té metodologjisé bashkékohore té té mésuarit té késg Iénde. Né thelb, kétu jané
pérfshiré metodat, format, teknikat, organizimi i oréve dhe i gjuhés dhe letérsisé me
karakteristikat e sg specifike. Theks éshté véné né organizmin e oréve né grupe (njélloj i
mésimit interaktiv), qé kohét e fundit éshté pérhapur gjithkund.

Programi realizohet me dy oré né javé, né njérén oré ligjérata, kurse né orén tjetér
vazhdimisht ushtrime.
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Fonetika e gjuhés gjermane:

Qélimi i kursit éshté gé t'i njohé studentét me problemet e fonetikés dhe
fonologjiné e gjuhés gjermane, me procesin e artikulimit, organet e artikulimit dhe vendet
artikulimit etj. dhe me sistemin e zérave né guhén gjermane (bashkétingélloret, konsonatat,
diftongjet), né krahasim me ato né gjuhén shqipe; té njihen me shenjat diakritike dhe
transaksionin ndérkombétar fonetik, s dhe fonetikén supranacionae, theksin e fjalés né
fjali, intonimin etj.

Gjuhagjermane 1

formén e gramatikés sé njésuar dhe semantikén e fjalive, s dhe rregullat themelore té
drejtshkrimit.

Gjithashtu, studentét lexojné tekste té niveleve mé té uléta, sic jané: dialogjet, letrat,
rréfimet, pérshkrimet etj.

Fjaét themelore gé pérdoren né té shprehurit e pérditshém gjithashtu do té
pérpunohen. Pikat kryesore gramatikore jané Prasens/ Perfekt / Prateritum/
Plusquamperfekt der Verben, trennbare Verben, reflexive Verben, Modalverben etj.

Gjuhégjermane 2

Studentét b&né ushtrime me njé vokabular mé té ndérlikuar, lexojné tekste gé jané
té lidhura me studimet e tyre, familjen, udhétimin, pushimin, kulturén, sportin hobin etj.
Nga ana jetér, ata ushtrojné té shkruarit e paragraféve, shkresa formale, CV, intervista,
raporte &tj.

Orét mbahen s njé lloj konverzacionesh dhe diskutimesh té thjeshta né bazé té
materialit té dhéné paraprakisht.

Pikat kryesore gramatikore jan& Verben mit Akkusativ und Dativ, Passiv,
Imperativ, Konjunktiv I, Konjunktiv I, Verben mit Infinitiv.

Morfologjia e gjuhés gjer mane:

Ky kurs ka pér géllim té japé njé pasgyrim pér gramatikén e foljeve, duke u
fokusuar né aspektet sistemore dhe funksionale gjuhésore. Né kuadér té kétij kursi do té
shgyrtohen temat né vijim: gramatika me funksionet e sg, struktura fonologjike,
morfologjike, sintaksore dhe semantike e fjalés. Kriteret morfologjike, sintaksore dhe
semantike pér pércaktimin dhe definimin e pjeséve mésimore. Foljet, klasifikimi i foljeve
sipas kritereve morfologjike, sintaksore dhe semantike (foljet infinite dhe joinfinite), foljet
absolute, foljet relative, foljet tranzite dhe intranzitive, foljet ndihmése, foljet refleksive,
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foljet funksionale etj. Forma dhe funksioni konjugtimit. Sistemi i kohéve. Aktiv dhe pasiv,
indikativ, konjuktiv dhe mperativ &tj.

Sintaksa e gjuhés gjer mane:

Ky kurs, ka pé gélim t'i njohé studentét me konceptet bazike té sisntaksés sé
gjuhés gjermane, respektivisht se si té ndértohet njé fjali. Né kuadér té kétij kursi, né rend
té paré do té shqyrtohen temat né vijim: Konceptet themelore té sisntaksés s& gjuhés
giermane. Cka éshté fjalia. Pjesét e fjalisé. Llojet dhe format e fjaisg, fjaia e thjeshté.
Aktantét dhe cirkumstantat; Dallimi midis aktantave dhe cirkumstantave. Fjalia e zgjeruar;
parataksa dhe hipotaksa. Forma e fjalive té varura, té vecanta dhe plotésuese.

Gjuhégjermane 3:

Interesi kryesor i kétij kursi éshté zhvillimi i métutjeshém i té gjitha katér
shkathtésive gjuhésore, vecanérisht komunikimit.

Monologjet dhe dijalogjet do té pépunohen pérmes temave gjegjése té ndryshme:
shkenceés, artit, mediumeve, kulturés, historisé, kohés sé liré, dashurisé, migésisé etj. Pér té
gjitha kéto tema, do té ofrohen tekste dhe ushtrime té ndryshme, pérmes sé cilave do té
pérsoset fondi i pérgjithshém dhe terminologjik i té folmes. Gjithashtu, ekzistojné mundési
diskutimi dhe argumentimi té problemeve, ritregimi dhe pérshkrimit té tyre. Pikat kryesore
gramatikore jané Adverbidsitze, Zeitformen, Komposita, Prafigierung, Modalverben,
Attribution etj.

L etérsia gjermane

Hyrje né analizén e interpretimit té veprave letrare:
a) Hyrje dhe ushtrime té aplikimit té teorive shkencore té letérsisé dhe intepretimit letrar;
b) Hyrje né teoriné dhe né veprat mé té theksuara té zhanreve mé té vogla poetike dhe
letérsisé epike, té cilat shfrytézohen si paradigmapér aplikimin e koncepteve té teorisé sé
interpretimit.

Gjuhégjermane4
Interesi global i Kkétij kursi éshté zhvillimi i métutjeshém i té gjitha katér
shkathtésive gjuhésore, vecanérisht shkrimit. Gramatika e pérsosur gjuhésore,

kompozicioni i udhéhequr, konverzimi, shkrimi i eseve dhe diskutimi pér kulturén, té

296



Ndryshimet dhe plotésimet e programeve studimore

bazuar né tekstin e lexuar. Pikat kryesore gramatikore jané: Attribution, Konnektoren und
Prépositionen, Verbal —und Nominalstil, e pérmirésojné korrektésiné né komunikim.

Gjuhégjermane5

Né bazé té teksteve dhe videoprezantimeve autentike té teksteve aktuale dhe
videoprezantimeve, studentét do té kené mundési té ushtrojné komunikimin pérmes
monologjeve dhe dialogjeve, gjaté diskutimeve té tregojné reagime pékatése dhe spontane.
Gjithashtu, do té ushtrojné edhe forma té pajtimit dhe mospajtimit dhe reagime nda ideve
dhe propozimeve.

Civilizimi i hapésir és gjuhésor e gjer mane:

Hyrje né teoriné dhe filozofiné e kulturés dhe té civilizimit. Diskutim rreth
koncepteve themelore, terminologjisé dhe termave, leximi dhe diskutimi rreth teksteve dhe
eseve té autoréve mé té njohur té marrdéhénieve kulturologjike, veprat civilizueso-teorike.
Epokat kryesore té historisé europiane dhe gjermane, té kulturés dhe civilizimit: antika,
megjeta, ndryshimet dhe revolucionet né stilin jetésor dhe civilizimin nga fillimi i kohés mé
té re: renesansa, reformacioni, arsimimi europian, revolucioni fréng, regimi romantik,
industrializimi, kolonializmi, imperializmi, militarizmi, destruksioni i humanizmit midis
1914 dhe 1945. Zhvillimi né shenjé té globalizimit pas vitit 1945.

Gjuha gjermane 6

Studentét do té shfrytézojné tekste mé té ndérlikuara dhe mé té gjata pér lexim, do
ta analizojné dhe kritikojné informacionin e tyre. N& ményré plotésuese, studentét do té
jené né gjendje gé t'i ushtrojné té gjitha llojet e shkrimit akademik, véshtrimin kritik ndg
teksteve té tjerasi dhe prezantimin gojor né sfera té ndryshme.

Metodologjia e mésimit té gjuhés gjermane si gjuhé e huaj

Hyrje né konceptet dhe modelet themeore té metodikés dhe didaktikés sé gjuhéve té
hugja dhe té gjermanishtes si gjuhé e hug. Leximi dhe diskutimi i debateve té sotme mé
aktuale dhe mé té réndésishme metodol ogjiko-didaktike. Metodika dhe didaktika e gjuhés
giermane si gjuhé e hugj me orientim praktik mésimor. Leximi, implementimi i koncepteve
dhe programeve té mésimit praktik né sferén e giermanishtes si gjuhé e hugj, principet
bashkékohore t&é mésimit, refleksionet bashkékohore té gjermanishtes si gjuhé e hugj,
pérgjigia kritike dhe kundérmodelet e programeve ekzistuese, librat dhe mjetet tjera
ndihmése mésimore.
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